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JloxHBIE S3BIKOBBIC pasiius

Bpanko Tomosuu (I"pair)

Jlo:xkHBIE SI3BIKOBBIE pas3jinuus

B ananm3e MOKHBIX SI3BIKOBBIX Pa3ivuWii B IIEHTPE BHUMAHUSI HAXOMATCS OIU3KOPO/I-
CTBEHHBIC S3bIKH, KAKUMU SIBISIFOTCS SIBIISIETCSI CEPOCKUH, XOPBATCKUN H GomrHsKuii.' Ie-
JIbIO HAILIETO aHaju3a SIBJIAETCS PACCMOTPEHHE TEOPETHUECKUX M MPAKTUYECKUX BOIIPOCOB
KOrJla, KaK U ToveMy roBopsmmid (0yaeM ero HaspiBaTh AuddepeHnnaTopoM) 3aHUMaeT
JIOKHYHO MO3ULIMIO IO OTHOIIEHUIO K 3TUM Pa3JIMUuUsM.

0. Ecnu yuuThIBaTH IJI00AJIBHBIE ACTIEKTHI, MOKHO CKa3aTh, YTO y TOBOPSILE-
r'O CYIIECTBYIOT JIB€ BO3MOXHOCTH: (2) BBICTYIaTh HOCUTENIEM COOCTBEHHOH W/ICH-
tudukaruy, (0) OBITH HaOMIOAATENIEM M TOJIKOBATEIEM NPYTOW WACHTU(MUKAINHA U
pasnuuuid Mexny s3bikaMu. llepByro HIeHTH(UKAIMIO Ha30BEM WHTPOBEPTHOM,
BTOPYIO 3KCTPABEPTHOM.

1. B unTpOBepTHOI# niceBaoandGepeHITHAIINNA TOBOPSIIHI HIACHTUPHUITUPYET-
cs ¢, Ha ero B3rsAd, AuddepeHIMPYIONUM BhIpAKCHUEM, KOTOPOE MO CYTH Jiejia
HE MOXET OBITh TAKOBBIM. 37IECh YaCTO Pedb HJIET O TCHICHINO3HON UIeHTH(UKA-
[UK: HE Ba)KHO, KAKUM SIBJSICTCS BHICKA3bIBAHHME, BAXKHO, YTO OHO OTHOCHTCS WMJIH
HE OTHOCHTCS K APYTOMY, Uy)KOMY SI3bIKY. CKakeM: pycCKOMY CIIOBY Koghe B cepO-
CKOM $I3bIKE COOTBETCTBYET kafa, B XOpBaTCKOM kava, a B OomHsnkoM kahva. Ho
HEKOTOpBIE MX cepOOB, XOPBAaTOB M OOIIHSIKOB (B mepBylo ouepens B bocuuu u
I'eprieroBuHe), 0COOEHHO HETPAMOTHBIE U HE BIIQ/ICIONINE JINTEPATYPHBIMA HOpMa-
MH, HENpaBUJIBHBIM BHIOOPOM TOAYEPKUBAIOT HAIMOHAJIBHYIO MPHHAAJICKHOCTD
(ckaxkeM cep0 MCHOJIB3YET CIOBO kava, Aymasi UYTO OHO SIBIAETCSI CEPOCKUM, XOTS
JUTS CepOCKOro S3bIKA THIIMIHOM sBisiercs popma kafa’).! Takue caydan moposkaa-
FOT UHTPOBEPTHYIO MceB0 U hepeHIINAIHIO.

! SI3bIK MyCyJIbMaH-C/IaBsiH, TIPOKUBAIOUINX B BocHHM ['epleroBUHbI, MMEET JBa Ha-
3BaHUA — OOocHutickutl (KOTOPOE TMPEIIIOYUTAIOT OOITHAKN) U 6owHAYKul (KOTOPOe HEKOTO-
pBIE XOPBAaTHI ¥ TIOYTH BCE CEPOBI HCIIOMB3YIOT).

? Pasnuune sABIAETCS OJHOMN U3 (YHIAMEHTATBHBIX A3BIKOBBIX Koppensmuii. He cryua-
iiHo e Coccrop cKkaszall, 4To B SI3bIKE HET HUYEro, KpOMe pasinduii.

3 B cepOCKOM SI3bIKe HOPMATHBHBIM CUHTaeTCs kafa (kava) v SKCIUIMIHTHO HE PEKO-
Menayerces kahva (S-P/J/P: 224). Xopearckas HopMa npegycMarpuBaet ¢hopmsl kava, kava-
na, kavanicica (H-A/S: 411), kafedzija, kafedzijski, kafi¢ (H-A/S: 411), kava, kaveni, kavin,
kavotocje (H-B/F/M: 259), kafi¢ (H-B/F/M: 257). BolHsinkuii cCTaHIapT AOMyCKaeT 1y0ie-
Tol: kahva, kahvalkafana, kahvaji, kahvedzibasa, Kahvedzic¢ (prezime), kahvedzija, kahve-
dzijin, kahvedzijka, kahvedzijski, kahveni, kahvenski, kahvenjak (B-Hal: 285-286), kafa cm.
kahva, kafanal/kahva, kafanski, kafaz, Kafedzi¢ (prezime), kafedzija cm. kahvedzija, kafeni-
sati v. kahvenisati, kafez, kafilerija (B-Hal: 285-285).

4 Heuro mo100HO HAOTIOAAETCs B TaK. Ha3. HAPOJAHOM 3TUMOJIOTHH, KOTAA TOBOPSIITHHA
OImMO0YHO TOJKYET M UCIOIB3YET ONMPEAEIICHHOE CIOBO (Cp. 2)yibeap — Oyibeap).
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2. B acrpaBeptHOii nceBroaudhepeHInaniy B IEHTPE BHUMAHUS HAXOASATCS
JIO’)KHBIE HAOIOEHUS M OLIEHKH Pa3uIAi MEXKAY SI3IKaMH (TIPUYEeM MOXET UATH
pedb ¥ HE O POJIHOM S3BbIKE), HE Kacalouuecsi COOCTBEHHOTO WHIWBUAYaIbHOTO
s3bIKa. Takas uaeHTH(UKALMS MOXKET UMETh CIIOHTAHHBIM U CO3HATENIbHBIN Xapak-
Tep. B HEOCO3HAHHOM, HepeAHAMEPEHHO JOXHOHN oreHKe nuddepeHnnaTop Ha-
XOAMTCS B 320y IeHHH (OH AyMaeT, 4TO peyb HJIET O Pa3IHYUK, KOTOPOTO IO Cy-
TH JIeJa HET) U HaXOAWT MHUMBbIE HECOBIAICHUS MEXTY A3bIKaMu. B co3HaTenbHOM
opueHTaunu AuddHepeHIraTop KeNaeT, CTapacTcsl BBECTU B 3a0yKACHUE IPyTroro
nny apyrux. Takas nmo3uLus SBJISETCS KOBAPHOW U OTBPATUTEIbHOM, TaK KaK OHA
OYEHb YaCTO HallpaBJieHa Ha 0OMaH 0oJiee IUPOKOTro KOJUIEKTHBA (COLyMa).

3. UutposeprHas nceBaoanddepeHimays CBsi3aHa ¢ UICHTUYHOCTBIO. MBI
nonpo0yeM pa3o0paThCs B TOM, UYTO TaKOE WJICHTUYHOCTh M KaK OHA B3aMMOJICH-
CTBYET C JIOXKHOCThbIO. Hamreli mcxomHol mo3unuedt sisiercs To, (1) 4ro Mexmy
SI3BIKAMH CYIIECTBYET TOXICCTBO, CXOJCTBO M pasziuyue, (2) 4To KaxIblii rOBOPS-
U B 3aBUCUMOCTH OT CHTYAIH JeNIaeT YIop Ha HIASHTUIHOE WK pa3indHoe, (3)
YTO 4yXbI€ BBICKa3bIBAHUS MOYKHO PACIICHUBATH MOJIOKHUTEIBLHO U OTPUIIATEIBHO U
(4) 9TO OIICHKH MOTYT OBITh HCTHHHBIMHU HJIH JIOXKHBIMHU.

B aToM TpeyronapHUKE HAC MHTEPECYET JIUIb OJTHA TOHITUIHHAS KaTEeropus — pas-
JMYre B €€ B3aMMOOTHOIIEHUH C JIOTHYECKUMH KaTerOPUsIMA UCTHHHOCTH M JIOXKHO-
ctr. meHTnaHOCTh 6a3upyeTcs, B IEPBYIO OYepelh, Ha TOKICCTBE, HO HEMAIYIO POJIh
MIPAIOT JIBE JIPYTHe COOTHOCHTEIbHBIE KATErOPHH — PasIndre i nogooue.’

4. Tlox S3bIKOBO HMACHTHYHOCTBIO MBI MOAPa3yMeBacM YyBCTBO IPHHA[IC-
YKHOCTH K OIPENIeICHHOMY KOJIJIEKTHBY M K OTIpeeICHHOMY SI3bIKY. I IeHTHIHOCTh
SIBJIIETCS TICUXOJIOTHUECKON M COLMOJIOTHYECKON UACHTU(UKAIIUCH UHIUBUIYYMa
(1) c yeM-HUOY b TOXKIIECTBEHHBIM HJIM TIOYTH TOXIECTBEHHBIM JAJIsl OOJBIINHCTBA
CBOWX W/IN/ 9yXHuX, (2) ¢ 4eM-HHOy b Au(depeHTHaATEHBIM (Pa3TuIATEIHHBIM) 110
OTHOILIEHHUIO K BHyTpEeHHEMY (CBOEeMY) M BHeEIIHeMy (KoiuieKTuBHOMY). Hocurens
HUACHTUYHOCTH OLIEHMBAET, SBJSIETCS JM TO WM JIPYroe €ro COOCTBEHHBIM WM
HET, ¥ 3aHUMAET COOTBETCTBYIOLIYIO MO3ULHIO.

CymecTBYyIOT JiBa THUMa WASHTHYHOCTH — LEHTPOCTPEMHTENIbHASL U LEHTpobe-
JKHas. B mepBoil rocioACTBYET TOXKIECTBO, BO BTOPOU — pas3jinyue.

LenTpocTpemuTenbHas HASHTUIHOCTD BeIET K KOHBEPTEHIUH, [IEHTPOOEIKHAS
— K auBepreHinid. Ho 9acTo MpouCcXOoauT UX CMEIIEHUE, TI0ATOMY HEOO0XO0IUMO TO-
BOPHUTH U O KOJUBEPTEHTHON UICHTUIHOCTH.

Jiobast maeHTHYHOCTh (KOHBEPI€HTHAs, AWBEPTCHTHAs W KOIWUBEPTCHTHAS)
MOJKET ObITh UCTUHHOMN M JIOKHOM.

5 O6p8.3HO TOBOPA, HACHTUYIHOCTD ABJISIETCA HE YUCTBIM METAJVIOM, a CIUIaBOM C IIpH-
MECAMHU U TOKIECTBA, U pa3jInius, 1 HO,HO6I/I}I.
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KonBepreHnTHas MOEHTUYHOCTh BO3HUKAET B CIydae, KOTrJla HHAWBUA HUACHTH-
(urupyercs ¢ 4eM-HUOYJb OAMHAKOBBIM C JPYTHUM WU MOJ00HBIM eMy. Ecnu Ta-
Kas I/IIIGHTI/I(I)I/IKEU_[I/ISI 3aMBIKAeTCsI B COOCTBEHHBIH KOJUICKTUB, COIIUYM, BO3HUKACT
WHTPaKOHBEPreHTHAs] MIEHTUYHOCTh. B ciy4asx opueHTauuud Ha OMU3KUH, pol-
CTBEHHBIH COLIMYM IOSIBJISCTCS MHTEPKOHBEPreHTHAs MIeHTHYHOCTh. Korna unen-
TU(QUKANWS HallpaBlicHa Ha HEeONM3KH, HEPOACTBEHHBIH COLUYM, CO3/aeTcs K-
CTpaKOHBEPreHTHas HIEHTUYHOCTh. B 4YacTHOCTH, pyccKas MHTPaKOHBEPIE€HTHas
HWACHTHYHOCTh BO3HHMKAET, KOTAa HOCUTENb PYCCKOrO SI3bIKAa MICHTU(DULMPYETCS C
TOBOPAIIMMU HA OTOM SA3BIKE. JloxxHas I/I)ICHTI/I(i)I/IKaHI/ISI HOABIIACTCSA TOraa, Koraa
I‘OBOpHHlI/Iﬁ Ha 3HACT, YTO OH OPUCHTHUPYCTCA Ha HCIIPABUJILHOC SA3BIKOBOC BbIpa-
KEHHE CBOEro KOJUIEKTHBA. VHTepKOHBepreTHas HIACHTUYHOCTH 3apOXKIAeTcs,
€CIIH, CKa)XeM, PYCCKUI OTOXKIECTBIIAETCS, IOJTHOCTHIO MM YaCTUYHO, C S3BIKOM
yKpauHieB. JIOKHOCTh TaKOH OpUEHTAIlMM MOXKET OBITh BBI3BaHA CO3HATEIHHBIM
BBEJICHUEM YKPAWHU3MOB, KOTOpBIE TIO CYTH HE SIBIISIIOTCS TakoBbIMU. Korna peus
UAET O CepOCKOM, XOPBATCKOM M OOIIHSIIKOM SI3bIKaX, JaHHAS MO3ULMS B HACTOS-
1iee BpeMsl HE TaK aKTyaJlbHa M3-3a IOCJIEAHEI BOWHBI, KOTOpas OYEHb yCHIIMIIA
JUBEPTEHIMIO M OCIa0uiia KOHBEPIreHINIO. DKCTPaKOHBEPTEHTHAS WACHTUYHOCTD
MIPOSIBJIICTCS B CIy4asx, KOIZla MACHTU(GULIUPYETCs, CKa’keM, XOpBaT WIH cepld ¢
S3BIKOM HEMIIEB (IIpeIHaMEPEHHBIM yIOTpeOIeHrneM TepMaHU3MOB THIIA farba, cu-
ker, hauzmajstor u 1. 1.). [IceBIOMO3UIAS BO3HUKAET U B HEIIPABUIBHOM BhIOOpE
TUIUYHBIX CJIOB HEPOJICTBEHHOT'O SA3bIKA.

JluBepreHTHAsT WICHTHYHOCTh OasupyeTcss Ha Pa3lIMyMM, W B HEH Jenaercs
ynop Ha AudQepeHranuo Mo OTHOUICHHIO K JIPYTOMYy HJIM K JPYTHM. 3/1eCh 4Ya-
CTO ,,TaxHeT" mypusMoM. Kak u mpeablaynias, 3Ta OpUEHTALUsI MOXXET UMETh WH-
Tpa-, UHTEP- M IKCTPAKOPPEISIIIMOHHEIN Xapaktep. Eciu muBepreHius 3aMpIkaeTcs
B CBOW COOCTBEHHBIH KOJIJICKTHB, BO3HUKAET WHTPAIUBEPICHTHAS HJICHTHYHOCTb.
Korna pasnuune moreHIpyeTcs 1Mo OTHOIICHUIO K OJIIM3KOMY, POJCTBEHHOMY CO-
UyMy, BO3HUKAET HHTCPUBEPTCHTHAS HACHTUYHOCTh. ECITN TuBEpreHus Hampa-
BJICHA Ha HEOJIM3KHUI, HEPOJCTBEHHBIH COIIMYM, BO3HHKACT 3KCTPAJUBEPICHTHAS
WICHTUYHOCTh. IHTpaguBepreHTHAs UACHTUYHOCTD 3apPOXKIaeTCsl, KOT/1a MHINBU
OTTAIIKMBACTCS OT BCEX MM HEKOTOPHIX TOBOPSIIMX HA €T0 POJHOM sI3BIKE (CKa-
JKEM, KOTJIa TIETePOYPHKI[bI CTPEMSITCS TOBOPUTH HE KaK MOCKBUYH). JIOXKHOCTH T10-
3WIIMYA MOXKET COCTOSITh U B TOM, 4TO JaHHOE JIUIO TUIOXO pa3Oupaercs B TI00ab-
HOM PacCIIOCHUH POTHOTO SA3BIKA W, CKAXKEM, IIPOCTOPEIHOE BEIPAKCHIEC TIPUHUMA-
€T 32 HOpMaTHUBHOE, Pa3TOBOPHOE 3a KHIDKHOE, TUAIIEKTHOE MM KaprOHHOE 3a JIu-
TeparypHoe U T. . OcoOblii Ciry4all BO3HHKAET, KOTJa IMBEPraTop, OTTAIKUBASCh
OT SI3BIKOBOTO BBIPA)KEHHWsSI OOJIBIITMHCTBA WIIM OIPEJIEIICHHON YacTH CBOETro KOIl-
JIEKTHBA, BBIPAKACT MPOTECT NMPOTHB MHHOBAIIMI THITA HA30MIIMBOTO HICOJIOTHYC-
CKOT'0, IOJUTUYECKOTO... SI3bIKa, HOBOSA3a U T. 1. IHTEepAUBEepreHTHAS UACHTUYHO-
CTh TOSIBJISIETCS, €CIIH, Hamp., cepd cTpeMutcs nuddepeHnnpoBaThCs CBOUM SI3bI-
KOM OT SI3BIKa XOPBaTOB, 1 HA000POT. TUITHIHBIM TIPUMEPOM IKCTPATUBEPTEHTHOM
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WUICHTUYHOCTH SIBIISIETCS XOpBaTCKas JUTEepaTypHas HOpMa, KOTopas JelaeT CHIIb-
HBIH YIIOp Ha pa3juyus [0 OTHOIIECHHIO K CEpOCKOMY s3bIKYy. B XOpBaTCKuX au-
CKYCCHSIX 10 3TOMY IMOBOJIy BBIJBUTAOTCS MHOTIA CAMBIC PAUKAIBHBIC PEIICHUSL.
CkaxxeM, HEKOTOPbIE TIPe/UIararoT BBOJUTh KaK MOXHO OOJIBIIE CIIOB aHTJIMHCKOTO
SI3BIKA, YTOOBI MAKCUMAIIFHO YJAIUTHCS OT CEpOCKOTO s3bIKa. JIOXKHOCTD MPOSIBIIS-
€TCsl ¥ B HEe3HAHUHU TOro (hakra, uro (hopMa, paclieHuBacMas cepOOM Kak XOpBa-
TU3M, WU XOPBAaTOM Kak cepOu3M, OKa3biBaeTcs He Takol. [logo0Hyt0 nceBmomno-
3WIIAIO MOTYT BBI3BATH €IMHMIIBI, KOTOPBIE CYMIECTBYIOT B JJAHHOM S3bIKE, HO TOBO-
pAleMy 3To He u3BecTHO. Harmp., B XopBarckoM McnaHus, ucnaHckui TiIacuT —
Spanjolska, Spanjolski, a B cepockoM Spanija, Spanski, HO B HEKOTOPBIX YCTOMHYH-
BBIX COUYETAHHAX B XOPBATCKOM HCIONB3yeTcd BapHaHT Spanski: Spanska sela ‘1o,
4TO KOMY-THOO0 COBCEM HEHM3BECTHO, HE3HAKOMO’ . B TaHHOM ciydae TriceBioIuBep-
TCHITUS TIOSIBJISIETCSI, KOT/[a XOpBAaT HAYNHACT TOBOPUTE Spanjolska sela.

JloxxHasi MHTEpIMBEPTEHTHAS MJICHTUYHOCTh BBICTYIACT HA IMEPBBIN TUIaH U B
cirydae, koraa quddepeHuuaTop Npu HATHYHHA OJJUHAKOBOW ()OPMBI B pa3HBIX SI3bI-
Kax MyTaeT CTWJIMCTHYECKHE IUIACTHI CBOETO A3bIKA M S3BIKA, OT KOTOPOTO OH OT-
tankuBaeTcs. OMMOOYHOCTh €ro MO3WIMH Yallle BCEr0 COCTOMT B TOM, YTO OH W3-
Oeraer nepBUYHYIO (opMy APYroro si3blka M HE 3HAET, YTO OHA CYIIECTBYET B €TO
POIHOM sI3BIKE, HO Kak BTopruHast. Mbl MokeM (Ha MaTepuatie cinoBapst Ani¢ 2000)
NPUBECTH PsJ] KOMOMHAIMH CTHJIMCTUYECKHX, TEPPUTOPHAIBHBIX M COLMAIBHBIX
pasnuuanii cepOCcKol HeUTpabHOW (POpPMBI M XOpBaTCKOW OKparieHHoi ¢Gopmser: 1.
pasroBopHOil — advokat (razg. iron. branitelj u kakvoj prilici), apoteka (razg. iron.
mjesto gdje je sve skupo, gdje se prodaje po visokim cijenama), bek (sport. razg.
branic¢), bina (pozornica), bokal (pehar, vrc), borik (Sumica, gaj, Cetinara), buba-
$vaba (reg. razg. 7ohar), bud (plijesan), cigla (opeka),® pumpa (crpka), cucla (duda,
¢uca razg.), dzigerica (jetra), farmerke (traperice), fildzan (Salica), fisek (reg. razg.
Siljast oblik papirnate vreéice, vrecica $iljasta oblika), flasa (boca)’, frizider (hlad-
njak), gazdinstvo (gospodarstvo), gelender (rukohvat), pegla (glacalo), peglati (gla-
Gati), pecurke (razg. reg. gljive), golman (vratar), don (poplat)® , bodi (razg. zarg.
steznik), 2. xapronHoWi — bradonja (Cetnik), brusthaler (grudnjak), centarhalf
(srednji pomagac), direkor (razg. zarg. loza koja nije cijepljena, vino od takve lo-
ze), gajba (Zarg. lokal. koSara ili plasni¢ni sanduk, krletka, kavez), 3. sxcrpeccus-
HOM BooOmIe — brodolomnik (brodolomac), buktinja (baklja), cistota (svojstvo ne-
materijalnih ¢injenica, stanje bez nezeljenih primjesa), cvoruga (Evor, kvrga, izra-

% Ho nns cnoBa ciglana ‘kuprimdHbIi 3aBOJ1’, MMEIOIIEr0 PasrOBOPHBI XapakTep, HET
OJTHOTO JIEKCHYECKOTO JKBHBAJCHTA, & TOJBKO CIOBOCOYETaHHME: tvornica cigala, mjesto
gdje se izraduju cigle.

" I'naron flasirati He COMPOBOXAAET CTHINCTHUECCKAS TOMETA.

'V cnosa doniti otcytcTByer nomera (podoniti), a Takxke B couertanuu boli me don
(1O HE poplaf) B 3HAaUEHUN ‘MHE BCE paBHO, MHE 3TO HE KacaeTcs .
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slina), debakl (slom), dzelat (krvnik), dzZin (div, gorostas), gnjev (velika ljutina, ze-
stoko izrazena srdzba; bijes, jarost), grotlo (krater), hljeb (1. ekspr. kruh, 2. okru-
gao oblik kruha), 4. pernonanbsHoit — alas (ribic, ribar na rijeci), asikovati (reg. raz-
gr. ekspr. udvarati se djevojci, ljubovati), baglama (Sarka), ben (madez), bostan (1.
lubenica, 2. zajednicki naziv za dinju i lubenicu, 3. mjesto gdje raste bostan), bro-
Janice, brokoli, burgija (reg. razg. svrdlo), ¢ik (reg. razg. opusak), ¢voka (reg. razg.
zvrcka, ¢vrga, frnjokula), corsokak (sporedna slijepa uliCica, sokak bez izlaza na
jednom kraju), ¢uran (reg. ekspr. puran), drum, dusek (madrac), derdan (reg. etnol.
ogrnilica), dubrivo (reg. etnol. gnojivo), ekser (reg. razg. ekspr. ¢avao, hljeb (ekspr.
kruh), 5. yauurmkurensHoit — balkanski (vrlo lose, tipi¢no kao na Balkanu), 6. Heo-
obraHOM — brusac (brusitelj), ciglo (samo, jedino), cipelar (postolar, obuéar), dega-
zman (oslobodenje ili prekidanje neke obveze vlastitom odlukom ili ispunjenjem
kakva propisa, otpustom 1i sl.), dostava (prijava, dojava, denuncijacija), dostaviljac
(dojavljivac, potkazivac, denuncijant), gledalac (gledatelj), 7. HOBo# (HEOIOTH3M)
— golf (zaljev), 8. upornuHol — apoteka (ve¢ spomenuto), dakati (stalno govoriti
da, uocljivo Cesto upotrebljavati da + prez. na mjestu infinitiva), cedo (razg. iron. <
cetnik).

BnaronpusTHbIE YCIOBHS U CO3JaHMS JIOXKHON MHTEPAMBEPTeHINU B cepO-
CKOM, XOPBaTCKOM M OOIIHSIIKOM SI3bIKaX MPEA0CTaBIAeT oporpaguyeckuii u op-
(bodnruecKuii YpoBHH. DTOMY CIOCOOCTBYET TOT (aKT, UTO CYIIECTBYIOT TPH pa3-
JIUYHBIX SI3BIKOBBIX CTaHAApTa (cepOCKwii, XOpBATCKUI M OOUTHSAIKHWII), B paMKax
KOTOPBIX BBIACISIIOTCS pa3iu4Hble HOPMAaTHBHBIE MOCOOMS — AJIST CepOCKOr0 TpH
(S-P/J/P 1995, S-Sim 1998, D-Des§ 2002), mist xopBatckoro asa (H-A/S 2001, H-
B/F/M 20005) u st 6ommHsATIKOTO 0aHO (B-Hal 1996). BeposITHOCTS JT0KHOCTH BBI-
0opa ycuinBaeT HalIM4Ke psjia AyOJeToB M BapHaHTHBIX (GopM. MIumocTpaTHBHEIM
MIPUMEPOM SIBIIAETCS YepellOBaHuE e/0 THIa petero/petoro. B cepOCKOM s3bIKE CO-
OupaTreNnbHbIC YUCITUTEIBHBIC NAMepo, wecmepo, cemepo | T. I. 1 00pa30BaHHbIC
OT HHX CYIIECTBUTEIbHBIC MMUITYTCS Yepe3 0 (petorka, petoro/petero, petoro-sesto-
70), B XOpPBAaTCKOM 4epe3 e — cetvero, Cetverobroj, Cetverokut, Cetverolist, Cetvero-
mjesecan, Cetveromoto, réetveronoske, cetverosjed (H-A/S: 274), peteroclan, pete-
rodijelan, peterodnevan, peterojezican, peterokratan, peterokatnica, peterokut, pe-
terokutnik, peterolistan, peteroslozan, peterostranican, peterovrstan (H-A/S: 591),
a Taxke B OOCHHIICKOM — Cetverica, Cetvero, Cetveroclan, Cetverogodisnji, Cetvero-
katnica, cetverougao (B-Hal: 190), peterica, petero, peteroclan, peterokatnica, pe-
terokut, peterostruk, peterozub (B-Hal: 401). Takoe BapbUpOBaHUE TOJBKO OJHOTO
[JIACHOTO MOYKHO C TPYJOM IOHSTBH M JIETKO HepemnyTaTh, 0COOEHHO B CMEIIaHHOM
cpene, kakoit seisercst bocuust u ['epuierouna. B Tom, 4To 3TH (OPMBI 4acTO He-
MPaBUIIBHO TOJIKYIOTCS, MBIl YOSJMINCh U B PabOTEe C CTyJIECHTAMHU M3 Pa3IHYHBIX
Mect ObIBIIeH FOrocnasum.

[Ipusenem emre oaun npumep. CyIiecTBYIOT pa3iHYHble HOPMAaTHBHBIE pe-
meHus Uit paKyJIbTaTHBHOM TJIACHOH a B MMEHHMTEIBHOM MaAeXe CyLI. M. p. C
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HYJIEBBIM OKOHYaHHEM THNA. aspekt 1 aspekat (BTopoe TOBOIBHO penko, S-P/J/P:
174) — aspekt (Ani¢ 2000)’; dijalekat u dijalekt (S-P/J/P: 199) — dijalekt (H-A/S:
290, H-B/F/M: 198) — dijalekt/dijalekat (B-Hal: 204); perfekat/perfekt (S-P/J/P:
268) — perfekt (Ani¢ 2000) — perfekat/perfekt (B-Hal: 400); projekat/projekt (S-
P/1/P: 282) — projekt (Ani¢ 2000) — projekt (B-Hal: 460), koTOpBIe MOXHO JIETKO
nepenyTartb. B 0COOBIX ciydasx B KadecTBE CTaHIAapTa BBHIOMPAETCS TOJNBKO Tiia-
cHas a (Cyll. XK. p.), WJIM e IJIacHast a ¥ HyJIeBO€ OKOHUaHHE (CYII. M. P.), CKaKeM
fonema (cepbexnit s3b1k)'’ — fonem (Ani¢ 2000) — fonema — fonem/fonema (B-Hal:
233); — leksema (cepbeknii s1361K)' — leksem (Anié 2000) — leksem/leksema (B-Hal:
312); minut/minuta (S-Sim 1998: 27) '* — minuta (H-B/F/M: 283; Ani¢ 2000) — mi-
nut/minuta (B-Hal: 330); osnoviosnova (cepdcknii s361K)"> — osnova (Ani¢ 2000) —
osnov/osnova (B-Hal: 386). UatepecHbIM siBisieTcst mapa kvalitet/kvaliteta, kvanti-
tet/kvantiteta. TlepBas ¢opmMa OTHOCHTCSI K CepOCKOMY M OOUIHSIIKOMY CTaHIAPTY
(B-Hal: 309)", BTopast k xopBaTckoMy, X0Ts XopBarckuii ciosaps (H-Enc. 1j.: 649)
yKa3bIBaeT Ha CEMaHTHUYECKYIO pa3HHILY: kvaliteta ‘cylecTBEHHOE CBOWCTBO, Kave-
CTBO, aTpUOyT Yero-i.’, kvalitet — B hunocodun “0HO U3 TUATCKTHIECKUX MPOTH-
BOIOCTaBJICHUH...” U B IIaXMaTHOW MIpe ‘pa3sHMLA MEXKIY JIETKOW U TshKenoi du-
rypamu ’.

[Toka3zarenbHBIM IPUMEPOM SIBJISIETCS CIIOBO august/avgust. Hu oqun nx Bapu-
AHTOB HE SIBJIACTCS THITMYHBIM JIJISI XOPBAaTCKOTO SI3bIKA, TaK KaK B HEM HCIIOJIb3YeT-
Csl TOMaIHee CJI0OBO kolovoz. B cepOckoif HOpMe TIpeaycMoTpeHa dopMa avgust, a
B OomHskoi august (B-Hal: 163), XOTsl B IpaKTHKE UCIIOJIB3YETCS U TO U JPYroe
(Isakovi¢ 1993: 54-55).

Ha ¢oneTtnxo-goHONIOrNYeCKHM ypoBHE caMoe OONbLIOe 320y KISHHE BBI3bI-
BaeT peduiekc ATh. Ha TeppuTopuu HOBOIITOKABCKHX T'OBOPOB, KOTOPHIE JIETIH B
OCHOBY cepOCKOT0, XOpPBAaTCKOTO M OOIIHSIIKOTO SI3BIKOB, CYIIECTBYIOT TPH 3aMEHBI
ATOTO 3BYyKa — €, Hatp., lefo (Tak. Ha3. JKaBUIA), je (B ciore B JOITHUM SITh — ije, Cp.
breg — brijeg), namp., ljeto (exaBuna) u i, Hamp., /ito (nkaBuna). OMUOOYHBIM SIBIIS-
€TCsl 4aCcTO BCTpEYArOIIeecs] yTBEPKICHNE, OyATO CepOCKU — S3BIK DKABCKUH HITH
TOJIBKO DKABCKHUH, a XOPBATCKUN M OOITHAIKII €KaBCKUE S3BIKU, XOTs, HAIIPUMED,
1uis 6ostee mosryTopa MUJUTMOHA cepOoB B bocHum ['epuieroBuHbI eKaBuLa SBIISETCS
JUTEPaTYPHBIM MPOU3HOIICHUEM.

’ Her B B-Hal.

' 3ra popma He ynoMHHaETCS HE B OHOM cepOckoM opdorpaduaeckoM mocobu (S-
P/J/P, S-Des, S-Sim).

! annoro crioBa HeT B cepOeknx opdorpaduuecknx mocoduii (S-P/J/P, S-Des, S-Sim).

2 Her B S-P/J/P, S-Des.

P Mx ue ynomuuaer Hi oHO cepOekoe opdorpaduueckoe mocodue (S-P/J/P, S-Des,
S-Sim).

" Her B S-P/J/P.
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.HO)KHYIO IIO3UIIKWIO MOXXHO 3aHATH U B l"pa(l)I/IKe. OdeHp 4acTo HAM NpuxXoauT-
CA Mpo4YUuTaTh WM yCJIbIIIaTh, YTO cep651 HCIIOJIB3YIOT KUPHUJIJIUILY, & XOpBaThI Jia-
TUHULY, XOTs, JIJATUHULA SABJIACTCA U CCp6CKI/IM M CbMOM.

YenoBus st iceBnoqudGpepeHnmanuy co3aaT u APYrue YPOBHH — JepHBa-
1MoHHBIH (cp. cydduke -telj/-lac: ucitelj vs. gledatelj — gledalac), mopdonoruue-
ckuit (nema Pere/Pera, putovi/putevi), nekcudeckuii (hljeb — kruh), ¢ppazeonormye-
ckuii (k vragu — do davola), cuatakcndecknii (HHQUHUTHB — KOHCTPYKIUS da +
HACTOSIIIEE BPEMS).

KomuBeprentnast MACHTHYHOCTh 00BEIUHSAET KOHBEPTCHITUIO W TUBEPTEHITHIO.
Co3naHve MACHTUYHOCTH HAa OCHOBE M TOXKIIECTBA M Pa3NIUYM, SBIACTCS, TOXKa-
Ty, TpeobiaaomumM TaroM. Jpyroit Bompoc — B KakoM 00beMe OHM COYETAIOTCS
U B3aUMO/ICUCTBYIOT.

5. Tlpu paccMoTpeHHH pa3iuuuii MEXIy S3bIKaMH CIIEAyeT UMETh B BUAY H
TOT (haKT, 9TO CyIIECTBYET CO3HATENbHAs U HEOCO3HAHHAs, CIIOHTAHHAS TTO3HIINH.
Hamp., B KOJMBEPreHTHON WAEHTUYHOCTH HAIIPAIIMBAOTCS CIEAYIOLINE TEOPETH-
YecKHe BO3MOKHOCTH: 1. CO3HaTeNnbHas KOHBEPTEHIUS U HEOCO3HAHHAs AUBEPIeH-
Ls, 2. HEOCO3HAHHAs KOHBEPTEHIM U CO3HATENbHas AUBEPIeHLNs, 3. CO3HATEINb-
Hasg U KOHBEPIeHLUs U AUBEPreHuus, 4. HEOCO3HaHHAs U KOHBEPI€HLUS U AUBEP-
TeHLUS.

JIO)KHOCTB TONKOBAHUS Pa3IUIMi MOXKET OBITH OOYCJIOBIICHA M TeM (DaKTOM,
YTO K HUM MPUMEHSETCS aBTOMATH3M M BCE, UTO SIBIISICTCS PA3IMYHBIM, CUMTACTCS
pasnmuuremM. Ho 310 oTHIONE HE Tak. CyIIECTBYIOT Cilydau, KOrJa eCTb pa3sHHLA B
BBIPOKCHHUH, HO HET Pa3HUIIBI MEXY s3blkamMu. Ham 4acTo momaganu mepeBojibl
OJTHOTO W TOTO € TEKCTa Ha CepOCKHI M XOPBATCKUH S3bIKH, B KOTOPBIX HECOBIIA-
JAfOIIUE CIIOBA, BBIPAKEHHUS M KOHCTPYKIMHU SBISIIOTCA PE3yJIbTaTOM HE CHUCTEM-
HBIX Pa3JInYHiA, a CIeCTBHEM (a) CBOe0Opa3HOTO MEePEBOIECKOTO ipreMa, (0) uH-
JMBHJIyaTEHOTO 0TOOpa U T. 1. [To3TOMy B cepOOXOPBATCKOW TEPMHHOJIIOTHH HUCTIO-
JB3YIOT JIBA TIOHATUS: razlika ‘pazmuuue’ 1 razlikovnost pa3muduTeNIbHOCTD .

6. Cytp n0xHOI 3KCTpaBepTHOU MU (depeHIMaul COCTOUT B TOM, YTO HH-
JIBHJ] HEMPABWIILHO HAXOJMT M TOJKYET Pa3iIMuus MEXJy sI3bIkaMu. Takas 1o3u-
s BBICTYNaeT B popMe coOCTBEHHOTO 3a0iyxIeHus Wik B popMe oOMaHa apy-
roro/apyrux. Ilpu codcTBeHHOM 3a0JTyXI€HHH HEOCO3HAHHO M HEMpPaBUIIBHO pac-
LEHUBAIOTCS U TONKYIOTCS paznnuns. [Ipu oOMaHe Ipyrux co3HaTeIbHO, NpeIHa-
MEPEHHO OHHU BBOAATCS B 3a0myxaeHue. [locnemHsss opHeHTalusi HAM KaKeTcs
0c0o0EHHO TYOUTENBHOM AJIS HAYKU U JUisl XKHU3HH BooOe. [IpoGnema 31eck B ToM,
9TO WHOTAA TPYJHO OINPEICIHTh, O YeM COOCTBEHHO peyb UAET: O CAaMOOOMaHe WU
0 HampaBieHHOM oOmane. IlpmBemem mnpumep. B ,,Pyccko-xopBarckocepOCKoM
pa3roBOpHHUKE  HaIlMCaHo: ,,B HacTosIIee BpeMs CYIIECTBYIOT Ba BapHaHTa JIUTE-
paTypHOTO CepOOXOPBATCKOTO S3bIKa: BOCTOYHBIN (CepOCKMi) W 3amajHbIA (XOp-
BaTCKHii). HecMOTps Ha eMHYI0 TPAMMAaTHYECKYI0 OCHOBY, MEXIY 3THMH JIByMsI
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BapHaHTaMU UMeeTCs CyllecTBeHHas pasHuna (mo 80%) B MPOWU3HOIIEHUH H JIEK-
cuke™ (Pycck. xopB. pasr. 2001: 3). UeM MOXHO OOBSICHHUTPH ITY JIOKbL — HE3HAHHU-
eM, MpeJHaMEepeHHBIM 00MaHOM WM 4eM-HUOYAb TpeTbuM? Y Hac HeT otBeTa.'”
Jleno B TOM, 4TO camble SIpble CTOPOHHHMKH YJAJICHUSI XOPBATCKOTO OT CepOCKOTo
BOOOIIE HE YITOMUHAIOT Takue 0oJbIue MU(GPhI — B JIGKCUKE HE MPEBBINIAIOT JBA/I-
[aTu MpOUCHTOB, 4 B IPOU3HOIICHNHU U B TPAMMATUKEC HAMHOI'O MCHBIIIC.

OcHoOBHasl XapaKkTepHCTHKa JDKH, HAIPABICHHON Ha 0OMaH APYTHX, SBISETCS
TEHJICHIIMO3HOCTh. ABTOPHI TaKOH TO3UIMH cTpemsTcs (1) He0OOCHOBaHHO MaKCH-
MaJIBHO YBEJTHYUTHh WK (2) MUHUMH3UPOBATh pa3nuuus. UTo xacaercs ynoMsHy-
THIX SA3IKOB, IIEPBOE OOJIee XapaKTepHO I XOpBaTOB, BTopoe — st cepOos.'® Ie-
JISIMH TaKOW OPHEHTAIMH SBJSIOTCS, OYEHb YacTO, HE HAy4HbIE, a TOJUTHUYECKUE
MOTHUBBL. TOJIKOBaHHMSI COBMAAEHHUH, CXOJCTB M Pa3IMUHMid 3a4acTylo SBJISIOTCS al-
CYPZIHBIMH U MapaJoKcalbHBIMU. B 0HOM cilydae pedb MIET O IOJHOM OTKJIOHE-
HUU OT UCTHHBI, BO BTOPOM O (haHTa3uH, B TPEThEM O HacTosmeH danbcnruKannm.
Jlorvka pa3MbIIUICHHUH, apryMEHTaI|H, BEIBOAOB 110 STOMY ITOBOAY MHOT/a OimxKe
K JIorajikaM, 4eM K CEphe3HOMY MOAX0AYy. Pe3ynpTaToM Takux Mcciaea0BaHUi sIBIIs-
eTcst oOMaH, 320y KIeHHE.
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Branko Tosovi¢ (Grac)
LaZne jezicke razlike

U analizi laznih jezickih razlika u centru paznje nalaze se veoma srodni jezici kakvi su
srpski, hrvatski i bosnjacki. Cilj analize je tumacenje teoretskih i prakti¢nih pitanja kada,
kako i zasto govornik (koga autor naziva diferencijatorom) zauzima laznu poziciju u odno-
su na te razlike. Autor smatra da govorno lice ima dvije mogucnosti: da bude nosilac vlasti-
te idfentifikacije 1 da bude posmatra¢ i tuma¢ druge identifikacije i razlika izmedu jezika.
Prvu identifikaciju on naziva introvertnom, drugu ekstravertnom. U radu se govori o dvije
vrste identi¢nosti — centripetalnoj i1 centrifugalnoj te se konstatuje da svaka identi¢nost mo-
Ze biti istinita i lazna. Moguce je takode razlikovati konvergentnu i divergentnu identi¢nost,
a u njihovom okrilju laznu identi¢nost.
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